
Norme Europee

- Norme generali:
Norma di base UNI EN 14411 che fornisce definizioni, classificazione, caratteristiche e requisiti di designazione per le piastrelle di
ceramica generalmente usate per rivestire pavimenti e pareti;
Norma ISO 10545-1 che stabilisce le regole per la composizione del lotto di campionamento 
- Norme per i metodi di prova. Queste norme definiscono i metodi per la determinazione delle caratteristiche dimensionali e di
aspetto, delle proprietà fisiche  e delle proprietà chimiche. (Tab. 2a, 2b, 2c.)
- Norme per i requisiti di prodotto. Le piastrelle di ceramica sono suddivise in gruppi secondo il loro metodo di formatura ed il loro
assorbimento d’acqua. 
Sono contraddistinte dalla lettera A le piastrelle foggiate allo stato plastico in un estrusore; la massa così ottenuta è tagliata in piastrelle
di lunghezza prefissata; possono essere smaltate e non smaltate. Sono contraddistinte dalla lettera B le piastrelle formate a partire da
materie prime ridotte in polvere o piccoli grani e foggiate in stampi a pressione elevata. Possono essere smaltate o non smaltate.
Le piastrelle sono suddivise inoltre in gruppi di assorbimento d’acqua:

BIa E  ≤ 0,5%
BIb 0,5% < E ≤ 3%

Alla classe BIa appartiene tipicamente il gres porcellanato
- piastrelle con assorbimento d’acqua medio (gruppo II)       3% < E ≤ 10%

Il gruppo è ulteriormente suddiviso come segue:
3% < E ≤ 6% (gruppo IIa)
6% < E ≤ 10% (gruppo IIb)

- piastrelle con assorbimento d’acqua alto (gruppo III)           E > 10%
Le norme di prodotto definiscono per ogni gruppo di prodotti le dimensioni, le tolleranze dimensionali, le caratteristiche meccaniche,
fisiche e chimiche, l’aspetto e la designazione delle piastrelle ceramiche.
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Le norme EN-ISO 10545 e
UNI-EN 14411, recepite dal
CEN (Comitato Europeo di
Normalizzazione), hanno
valore in tutta Europa ed
interessano tutti i tipi di
piastrelle, pressate e trafilate,
smaltate e non smaltate, di
qualunque formato, di sola
1ª scelta (Tab. 1).
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EUROPEAN STANDARDS
NORMES EUROPEENNES
EUROPÄISCHE NORMEN 
NORMAS EUROPEAS

NORME EUROPEE

Generali
General standards

Générales
Allgemeine
Generales

é·˘ËÂ ÒÚ‡Ì‰‡Ú˚
Ogólne

Opçe norme

UNI EN 14411 Definizioni, classificazione - Definitions, classification - Définitions, classification
Definitionen, Klassifizierung - Definiciones, clasificación - éÔÂ‰ÂÎÂÌËfl, ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆËfl
Definicje, klasyfikacja - Definiranje, klasificiranje - 

Tab. 1
Table 1
Tab. 1
Tabelle 1
Tabla 1
í‡·. 1
Tab. 1
Tabela 1

Metodi di prova
Testing methods
Méthodes d'essai

Prüfmethoden
Métodos de prueba
åÂÚÓ‰˚ ËÒÔ˚Ú‡ÌËfl

Metody badaæ
Metode ispitivanja

ISO 10545-13-14

ISO 10545-7

ISO 10545-10

ISO 10545-12

Resistenza chimica, smaltate
Chemical resistance, glazed - Résistance chimique, cx émaillés
Chemische Beständigkeit, glasiert - Resistencia química, esmaltados - ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl ÒÚÓÈÍÓÒÚ¸,
„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ - Oznaczanie odpornoÿci chemicznej. P¢ytki szkliwione -
Kemijska otpornost, glazirane -

Abrasione, smaltate
Abrasion resistance, glazed - Abrasion, cx émaillés - Abriebfestigkeit, glasiert - Abrasión, esmaltados -
àÒÚË‡ÌËÂ, „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ - ¸cieralnoÿç, p¢ytki szkliwione -
Abrazija, glazirane - 

Dilatazione all'umidità
Moisture expansion - Dilatation à l'humidité - Ausdehnung bei Feuchtigkeit - 
Dilatación por humedad - ê‡Á·Ûı‡ÌËÂ - Rozszerzalnoÿç wodna - 
Dilatacija pod vlagom - 

Resistenza al gelo
Frost resistance - Résistance au gel - Frostbeständigkeit - Resistencia a la helada
åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸ - Mrozoodpornoÿç - Otpornost na smrzavanje

Requisiti di prodotto
Product requirements

Qualités requises
Klassifizierung der Produkte

Requisitos de producto
íÂ·Ó‚‡ÌËfl Í ËÁ‰ÂÎËflÏ

Cechy produktu
Svojstva proizvoda

UNI EN 14411-G

UNI EN 14411-H

UNI EN 14411-J

UNI EN 14411-K

UNI EN 14411-L

Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa - B I a 

Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa - B I b

Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa - B II a  

Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa - B II b

Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa - B III 

Generali
General standards

Générales
Allgemeine
Generales

é·˘ËÂ ÒÚ‡Ì‰‡Ú˚
Ogólne

Opçe norme

ISO 10545-1 Campionamento e criteri di accettazione - Sampling and basis for acceptance - Echantillonnage et
conditions de réception - Probenahme und Grundlagen für die Annahme - Muestreo y criterios de
aceptación  - Ç˚·ÓÓ˜Ì˚È ÍÓÌÚÓÎ¸ Ë ÍËÚÂËË ÔËÂÏÍË - Pobieranie próbek i warunki odbioru -
Priprema uzoraka i kriteriji prihvata - 

Definizioni, classificazione - Definitions, classification - Définitions, classification -
Definitionen, Klassifizierung - Definiciones, clasificación - éÔÂ‰ÂÎÂÌËfl, ÍÎ‡ÒÒËÙËÍ‡ˆËfl -
Definicje, klasyfikacja - Definiranje, klasificiranje - 

Tab. 1
Table 1
Tab. 1
Tabelle 1
Tabla 1
í‡·. 1
Tab. 1
Tabela 1

Metodi di prova
Testing methods
Méthodes d'essai

Prüfmethoden
Métodos de prueba
åÂÚÓ‰˚ ËÒÔ˚Ú‡ÌËfl

Metody badaæ
Metode ispitivanja

ISO 10545-2

ISO 10545-3

ISO 10545-4

ISO 10545-6

ISO 10545-8

ISO 10545-9

ISO 10545-11

ISO 10545-13-14

Dimensioni e aspetto
Dimensions and surface quality - Dimensions et aspects de surface -  Abmessungen und Aussehen - 
Dimensiones y aspecto superficial - ê‡ÁÏÂ˚ Ë ‚ÌÂ¯ÌËÈ ‚Ë‰ - Oznaczanie wymiarów i sprawdzanie
jakoÿci powierzchni - Dimenzije i izgled - 

Assorbimento d'acqua  
Water absorption - Absorption d'eau - Wasseraufnahme - Absorción de agua - ÇÓ‰ÓÔÓ„ÎÓ˘ÂÌËÂ -
Nasiåkliwoÿç wodna - Upijanje vode - 

Resistenza alla flessione 
Bending strength - Résistance à la flexion - Biegefestigkeit - Resistencia a la flexión -
ëÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ËÁ„Ë·Û - Wytrzyma¢oÿç na zginanie - Otpornost na savijanje - 

Abrasione, non smaltate
Abrasion resistance, unglazed - Abrasion, cx non émaillés - Abriebfestigkeit, unglasiert -
Abrasión, no esmaltados - àÒÚË‡ÌËÂ, ÌÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ - 
Oznaczanie ÿcieralnoÿci wg¢ëbnej p¢ytki, nieszkliwione - Abrazija, neglazirane - 

Dilatazione termica
Thermal expansion - Dilatation thermique - Wärmeausdehnung - 
Dilatación térmica - íÂÔÎÓ‚ÓÂ ‡Ò¯ËÂÌËÂ - Rozszerzalnoÿç termiczna - 
Termiïka dilatacija -

Resistenza shock termici
Thermal shock resistance - Résistance au choc thermique 
Widerstandsfähigkeit gegen Temperaturschocks - Resistencia al choque térmico -
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï - Odpornoÿç na szok termiczny - 
Otpornost na termiïke •okove -

Resistenza al cavillo, smaltate
Crazing resistance, glazed - Résistance au tressaillage, cx émaillés - Haarrissbeständigkeit, glasiert -
Resistencia al cuarteo, esmaltados - ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í Í‡ÍÎ˛Û, „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ -
Odpornoÿç na pëkniëcia w¢oskowate - Otpornost na pucanje, glazirane - 

Resistenza chimica, non smaltate
Chemical resistance, unglazed - Résistance chimique, cx non émaillés -
Chemische Beständigkeit, unglasiert - Resistencia química, no esmaltados - 
ïËÏË˜ÂÒÍ‡fl ÒÚÓÈÍÓÒÚ¸, ÌÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ - 
Oznaczanie odpornoÿci  chemicznej. P¢ytki nieszkliwione - 
Kemijska otpornost, neglazirane -

UNI EN 14411
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RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
Deviazione ammissibile del massimo valore singolo in % riferita alla dimensione di fabbricazione
EDGE STRAIGHTNESS
Admissible deviation of the maximum single value in % compared with the manufacturing dimension
RECTITUDE DES ARETES
Ecart admis de la valeur individuelle maximale, en % par rapport à la dimension de fabrication
GERADLINIGKEIT DER KANTEN
Zugelassene Abweichung des maximalen Einzelwertes in % in Bezug auf das Werkmaß
RECTITUD DE LOS CANTOS
Desviación admisible del máximo valor individual en % respecto a la medida de fabricación
èêüåéãàçÖâçéëíú äêéåéä
ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ„Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËfl ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í Á‡fl‚ÎÂÌÌ˚Ï ‡ÁÏÂ‡Ï
KRZYWIZNA BOKÓW
Maksymalne odchylenie od linii odniesione do odpowiednich wymiarów roboczych, w %
PRAVILNOST BRIDOVA
Dozvoljeni postotak odstupanja maksimalne pojedinaïne vrijednosti u odnosu na tvorniïku dimenziju.

± 1,2 ± 1,0 ± 0,75 ± 0,6 ± 1,2 ± 1,0 ± 0,75 ± 0,6 ± 1,2 ± 1,0 ± 0,75 ± 0,6

± 0,75 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,75 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,75 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5

± 10 ± 10 ± 5 ± 5 ± 10 ± 10 ± 5 ± 5 ± 10 ± 10 ± 5 ± 5

± 0,75 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,75 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,75 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5

SPESSORE
Deviazione ammissibile in % dello spessore medio di una singola piastrella dallo spessore di fabbricazione
THICKNESS
Admissible deviation in % of the average thickness of a single tile from the manufacturing thickness
EPAISSEUR
Ecart admis en %, entre l'épaisseur moyenne d'un carreau et l'épaisseur de fabrication
STÄRKE
Zugelassene Abweichung in % von der durchschnittlichen Stärke einer einzelnen Fliese in Bezug auf das Werkmaß
ESPESOR
Desviación admisible en % del espesor medio de un azulejo respecto al espesor de fabricación.
íéãôàçÄ
ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÒÂ‰ÌÂÈ ÚÓÎ˘ËÌ˚ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÈ ÔÎËÚÍË ÓÚ Á‡fl‚ÎÂÌÌÓÈ ÚÓÎ˘ËÌ˚
GRUBO¸Ç
Dopuszczalne odchylenie ÿredniej gruboÿci ka¶dej p¢ytki od wymiaru roboczego, w %
DEBLJINA
Dozvoljeni postotak odstupanja srednje debljine jedne ploïice od tvorniïke debljine. 

± 10

± 0,3

S≤250  250<S≤500  500<S≤1000  S>1000

Gruppo BIII UNI EN 14411-L superficie S (cm2)
Group BIII UNI EN 14411-L surface S (cm2)

Groupe BIII UNI EN 14411-L surface S (cm2)
Gruppe BIII UNI EN 14411-L Oberfläche S (cm2)

Grupo BIII UNI EN 14411-L superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇIII UNI EN 14411-L ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BIII UNI EN 14411-L powierzchnia S (cm2)
Grupa BIII UNI EN 14411-L povr•ina S (cm2)

Gruppo BII b UNI EN 14411-K superficie S (cm2)
Group BII b UNI EN 14411-K surface S (cm2)
Groupe BII b UNI EN 14411-K surface S (cm2)

Gruppe BII b UNI EN 14411-K Oberfläche S (cm2)
Grupo BII b UNI EN 14411-K superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇII b UNI EN 14411-K ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BII b UNI EN 14411-K powierzchnia S (cm2)
Grupa BII b UNI EN 14411-K povr•ina S (cm2)

S≤90  90<S≤190  190<S≤410  S>410

Gruppo BII a UNI EN 14411-J superficie S (cm2)
Group BII a UNI EN 14411-J surface S (cm2)

Groupe BII a UNI EN 14411-J surface S (cm2)
Gruppe BII a UNI EN 14411-J Oberfläche S (cm2)
Grupo BII a UNI EN 14411-J superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇII a UNI EN 14411-J ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BII a UNI EN 14411-J powierzchnia S (cm2)
Grupa BII a UNI EN 14411-J povr•ina S (cm2)

S≤90 90<S≤190  190<S≤410  S>410

Gruppo BIa, BIb UNI EN 14411-G-H superficie S (cm2)
Group BIa, BIb UNI EN 14411-G-H surface S (cm2)

Groupe BIa, BIb UNI EN 14411-G-H surface S (cm2)
Gruppe BIa, BIb UNI EN 14411-G-H Oberfläche S (cm2)

Grupo BIa, BIb UNI EN 14411-G-H superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇIa, BIb UNI EN 14411-G-H ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BIa, BIb UNI EN 14411-G-H powierzchnia S (cm2)

Grupa BIa, BIb UNI EN 14411-G-H povr•ina S (cm2)

S≤90 90<S≤190 190<S≤410 S>410

Tabella 2a
Table 2a
Tab. 2a
Tab. 2a
Tab. 2a
í‡·ÎËˆ‡ 2‡
Tab. 2a
Tabela 2a

LUNGHEZZA E LARGHEZZA
Deviazione ammissibile in % della dimensione media di una singola piastrella (2 o 4 lati) dalla dimensione di fabbricazione
LENGTH AND WIDTH
Admissible deviation in % of the average dimension of a single tile (2 or 4 sides) from the manufacturing dimension
LONGUEUR ET LARGEUR
Ecart admis en %, entre la dimension moyenne d'un carreau (2 ou 4 côtés) et la dimension de fabrication
LÄNGE UND BREITE
Zugelassene Abweichung in % der durchschnittlichen Abmessungen einer einzelnen Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf das Werkmaß
LONGITUD Y ANCHURA
Desviación admisible en % de la medida media de un azulejo (2 ó 4 lados) respecto a la medida de fabricación
ÑãàçÄ à òàêàçÄ
ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ Á‡fl‚ÎÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚
D·UGO¸Ç I SZEROKO¸Ç
Dopuszczalne odchylenie ÿredniego wymiaru ka¶dej p¢ytki (2 lub 4 boki) od wymiaru roboczego, w %
DU¥INA I ‡IRINA
Dozvoljeni postotak odstupanja srednje vrijednosti jedne ploïice (2 ili 4 stranice) od tvorniïke dimenzije.

Deviazione ammissibile in % della dimensione media di una singola piastrella (2 o 4 lati) dalla dimensione media dei 10 campioni (20 o 40 lati)
Admissible deviation in  % of the average dimension of a single tile (2 or 4 sides) from the average dimension of 10 samples (20 or 40 sides)
Ecart admis en %, entre la dimension moyenne d'un carreau (2 ou 4 côtés) et la dimension moyenne de 10 échantillons (20 ou 40 côtés)
Zugelassene Abweichung in % der durchschnittlichen Abmessungen einer einzelnen Fliese (2 oder 4 Seiten) in Bezug auf die
durchschnittlichen Abmessungen von 10 Mustern (20 oder 40 Seiten)
Desviación admisible en % de la medida media de un azulejo (2 ó 4 lados) respecto a la medida media de 10 muestras (20 ó 40 lados)
ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÈ ÔÎËÚÍË (2 ËÎË 4 ÒÚÓÓÌ˚) ÓÚ ÒÂ‰ÌËı ‡ÁÏÂÓ‚ 10 Ó·‡ÁˆÓ‚ (20 ËÎË 40 ÒÚÓÓÌ)
Dopuszczalne odchylenie ÿredniego wymiaru ka¯dej p¢ytki (2 lub 4 boki) od wymiaru ÿredniego 10 próbek (20 lub 40 boków), w %
Dozvoljeni postotak odstupanja srednje vrijednosti jedne ploïice (2 ili 4 stranice) od srednje dimenzije 10 uzoraka (20 ili 40 stranica).

a BIa, BIb UNI EN 14411-G-H BIIa UNI EN 14411-J BIIb UNI EN 14411-K

GRUPPO B: CARATTERISTICHE  DIMENSIONALI E D’ASPETTO (ISO 10545-2) - GROUP B: DIMENSIONS AND SURFACE QUALITY (ISO
10545-2) - GROUPE B: DIMENSIONS ET ASPECTS DE SURFACE (ISO 10545-2) - GRUPPE B:  EIGENSCHAFTEN DER ABMESSUNGEN UND

DES AUSSEHENS (ISO 10545-2) - GRUPO B: CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES Y ASPECTO SUPERFICIAL (ISO 10545-2) - 
ÉÉêêììèèèèÄÄ  ÇÇ::  êêÄÄááååÖÖêêççõõÖÖ  ïïÄÄêêÄÄääííÖÖêêààëëííààääàà  àà  ÇÇççÖÖòòççààââ  ÇÇààÑÑ  ((IISSOO  1100554455--22))  --

GRUPA B: W·A¸CIWO¸CI WYMIAROWE I WYGLÅD  (ISO 10545-2) - GRUPA B: OSOBINE DIMENZIJE I IZGLEDA (ISO 10545-2)
ISO 10545-2
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BIII UNI EN 14411-L

EUROPEAN STANDARDS
NORMES EUROPEENNES
EUROPÄISCHE NORMEN 
NORMAS EUROPEAS

NORME EUROPEE ÖÇêéèÖâëäàÖ CTAHÑAPTõ
NORMY EUROPEJSKIE

EVROPSKE NORME

piastrelle con/ senza distanziatori: lato ≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

tiles with / without spacers: side ≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

carreaux avec / sans entretoises: côté ≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

Fliesen mit / ohne Distanzstücke: Seite ≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

azulejos-baldosas con / sin espaciadores: lado ≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

p¢ytki z / bez elementów dystansowych Bok ≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

ploïice sa / bez razmaka: stranica ≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50
≤ 12 cm: ± 0,6 / ± 0,75
> 12 cm: ± 0,3 / ± 0,50

piastrelle con/ senza distanziatori: lato ≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3

tiles with / without spacers: side ≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3

carreaux avec / sans entretoises: côté ≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3

Fliesen mit / ohne Distanzstücke: Seite ≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3

azulejos-baldosas con / sin espaciadores: lado ≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3

≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3

p¢ytki z / bez elementów dystansowych Bok ≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3

ploïice sa / bez razmaka: stranica ≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3
≤ 12 cm: ± 0,25 / ± 0,5
> 12 cm: ± 0,25 / ± 0,3



S≤90 90<S≤190  190<S≤410  S>410S≤90 90<S≤190 190<S≤410 S>410

Tabella 2a
Table 2a
Tab. 2a
Tab. 2a
Tab. 2a
í‡·ÎËˆ‡ 2‡
Tab. 2a
Tabela 2a

ORTOGONALITÀ
Deviazione ammissibile del massimo valore singolo in % riferita alla dimensione di fabbricazione
SQUARENESS
Admissible deviation of the maximum single value in % compared with the manufacturing dimension
ORTHOGONALITE
Ecart admis de la valeur individuelle maximale, en % par rapport à la dimension de fabrication
RECHTWINKLIGKEIT
Zugelassene Abweichung des maximalen Einzelwertes in % in Bezug auf das Werkmaß
ORTOGONALIDAD
Desviación admisible del máximo valor individual en % respecto a la medida de fabricación
éêíéÉéçÄãúçéëíú
ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ„Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËfl ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í Á‡fl‚ÎÂÌÌ˚Ï ‡ÁÏÂ‡Ï
ODCHYLENIE NARO˜Y OD KÅTA PROSTEGO
Maksymalne odchylenie od kåta prostego odniesione do odpowiednich wymiarów roboczych, w %
PRAVOKUTNOST
Dozvoljeni postotak odstupanja maksimalne pojedinaïne vrijednosti u odnosu na tvorniïku dimenziju.

PLANARITÀ - Deviazione ammissibile del massimo valore singolo in % dalla dimensione di fabbricazione
a) centro di curvatura riferito alla diagonale
b) curvatura dello spigolo riferita alla lunghezza dello spigolo
c) svergolamento riferito alla diagonale
FLATNESS - Admissible deviation of the maximum single value in % from the manufacturing dimension
a) centre of warpage compared with the diagonal
b) edge warpage compared with edge length
c) warping compared with the diagonal
PLANEITE - Ecart admis entre la valeur individuelle maximale, en %, et la dimension de fabrication
a) centre de déformation par rapport à la diagonale
b) déformation de l’arête par rapport à la longueur de l’arête
c) déformation par rapport à la diagonale
EBENFLÄCHIGKEIT - Zugelassene Abweichung des maximalen Einzelwertes in % in Bezug auf das Werkmaß
a) Mittelpunktwölbung in Bezug auf die Diagonale
b) Kantenwölbung in Bezug auf die Länge der Kante
c) Windschiefe in Bezug auf die Diagonale
PLANEIDAD - Desviación admisible del máximo valor individual en % respecto a la medida de fabricación
a) centro de alabeo respecto a la diagonal
b) alabeo del canto respecto a la longitud del mismo
c) deformación respecto a la diagonal
èãéëäéëíçéëíú - ÑÓÔÛÒÚËÏ˚È % ÓÚÍÎÓÌÂÌËfl ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓ„Ó Ï‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓ„Ó ÁÌ‡˜ÂÌËfl ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í Á‡fl‚ÎÂÌÌ˚Ï ‡ÁÏÂ‡Ï
‡) ˆÂÌÚ ÌÂÔflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚË ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË
·) ÌÂÔflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚ¸ ÍÓÏÍË ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰ÎËÌÂ ÍÓÏÍË
‚) ‰ÂÙÓÏ‡ˆËfl ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰Ë‡„ÓÌ‡ÎË
P·ASKO¸Ç POWIERZCHNI - Dopuszczalne odchylenie pojedyæczej wartoÿci maksymalnej (w %) w odniesieniu do wymiaru roboczego
a) ÿrodek krzywizny w odniesieniu do przekåtnej
b) krzywizna boków w odniesieniu do d¢ugoÿci boku
c) wypaczenie w odniesieniu do przekåtnej
PRAVILNOST POVR‡INE Dozvoljeni postotak odstupanja maksimalne pojedinaïne vrijednosti u odnosu na tvorniïku dimenziju.
a) centar pregiba u odnosu na dijagonalu
b) zakrivljenost bridova u odnosu na du¥inu bridova
c) zakrivljenost u odnosu na dijagonalu

± 1,0 ± 0,6 ± 0,6 ± 0,6 ± 1,0 ± 0,6 ± 0,6 ± 0,6 ± 1,0 ± 0,6 ± 0,6 ± 0,6

± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5
± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5
± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5 ± 1,0 ± 0,5 ± 0,5 ± 0,5

≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE - Percentuale richiesta di piastrelle senza difetti nel lotto di prova
SURFACE QUALITY - Percentage of tiles in the test lot that must be free from defects
QUALITE DE LA SURFACE - Pourcentage requis de carreaux sans défauts dans le lot d'essai
OBERFLÄCHENQUALITÄT - Erforderlicher Prozentsatz an mängelfreien Fliesen bei der Probepartie
CALIDAD DE LA SUPERFICIE - Porcentaje requerido de azulejos sin defectos en el lote de prueba
äÄóÖëíÇé èéÇÖêïçéëíà - íÂ·ÛÂÏ˚È ÔÓˆÂÌÚ ÔÎËÚÍË ·ÂÁ ‰ÂÙÂÍÚÓ‚ ‚ ÔÓ·ÌÓÈ Ô‡ÚËË
JAKO¸Ç POWIERZCHNI - Wymagany procent p¢ytek bez wad w pobranej próbce
KVALITET POVR‡INE - Tra¥eni postotak ploïica bez defekata u skupini uzoraka

a

240 241

GRUPPO B: CARATTERISTICHE  DIMENSIONALI E D’ASPETTO (ISO 10545-2) - GROUP B: DIMENSIONS AND SURFACE QUALITY (ISO
10545-2) - GROUPE B: DIMENSIONS ET ASPECTS DE SURFACE (ISO 10545-2) - GRUPPE B:  EIGENSCHAFTEN DER ABMESSUNGEN UND

DES AUSSEHENS (ISO 10545-2) - GRUPO B: CARACTERÍSTICAS DIMENSIONALES Y ASPECTO SUPERFICIAL (ISO 10545-2) - 
ÉÉêêììèèèèÄÄ  ÇÇ::  êêÄÄááååÖÖêêççõõÖÖ  ïïÄÄêêÄÄääííÖÖêêààëëííààääàà  àà  ÇÇççÖÖòòççààââ  ÇÇààÑÑ  ((IISSOO  1100554455--22))  --

GRUPA B: W·A¸CIWO¸CI WYMIAROWE I WYGLÅD  (ISO 10545-2) - GRUPA B: OSOBINE DIMENZIJE I IZGLEDA (ISO 10545-2)
ISO 10545-2

Gruppo BIII UNI EN 14411-L superficie S (cm2)
Group BIII UNI EN 14411-L surface S (cm2)

Groupe BIII UNI EN 14411-L surface S (cm2)
Gruppe BIII UNI EN 14411-L Oberfläche S (cm2)

Grupo BIII UNI EN 14411-L superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇIII UNI EN 14411-L ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BIII UNI EN 14411-L powierzchnia S (cm2)
Grupa BIII UNI EN 14411-L povr•ina S (cm2)

Gruppo BII b UNI EN 14411-K superficie S (cm2)
Group BII b UNI EN 14411-K surface S (cm2)
Groupe BII b UNI EN 14411-K surface S (cm2)

Gruppe BII b UNI EN 14411-K Oberfläche S (cm2)
Grupo BII b UNI EN 14411-K superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇII b UNI EN 14411-K ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BII b UNI EN 14411-K powierzchnia S (cm2)
Grupa BII b UNI EN 14411-K povr•ina S (cm2)

Gruppo BII a UNI EN 14411-J superficie S (cm2)
Group BII a UNI EN 14411-J surface S (cm2)
Groupe BII a UNI EN 14411-J surface S (cm2)

Gruppe BII a UNI EN 14411-J Oberfläche S (cm2)
Grupo BII a UNI EN 14411-J superficie S (cm2)
ÉÛÔÔ‡ ÇII a UNI EN 14411-J ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BII a UNI EN 14411-J powierzchnia S (cm2)
Grupa BII a UNI EN 14411-J povr•ina S (cm2)

BIa, BIb UNI EN 14411-G-H BIIa UNI EN 14411-J BIIb UNI EN 14411-K BIII UNI EN 14411-L

EUROPEAN STANDARDS
NORMES EUROPEENNES
EUROPÄISCHE NORMEN 
NORMAS EUROPEAS

NORME EUROPEE ÖÇêéèÖâëäàÖ CTAHÑAPTõ
NORMY EUROPEJSKIE

EVROPSKE NORME

Gruppo BIa, BIb UNI EN 14411-G-H superficie S (cm2)
Group BIa, BIb UNI EN 14411-G-H surface S (cm2)
Groupe BIa, BIb UNI EN 14411-G-H surface S (cm2)

Gruppe BIa, BIb UNI EN 14411-G-H Oberfläche S (cm2)
Grupo BIa, BIb UNI EN 14411-G-H superficie S (cm2)

ÉÛÔÔ‡ ÇIa, BIb UNI EN 14411-G-H ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ S (ÒÏ2)
Grupa BIa, BIb UNI EN 14411-G-H powierzchnia S (cm2)

Grupa BIa, BIb UNI EN 14411-G-H povr•ina S (cm2)

≥ 95 ≥ 95 ≥ 95 ≥ 95

S≤90  90<S≤190  190<S≤410  S>410 S≤250  250<S≤500  500<S≤1000  S>1000

piastrelle con/ senza distanziatori:
± 0,3 / ± 0,5

tiles with / without spacers:
± 0,3 / ± 0,5

carreaux avec / sans entretoises:
± 0,3 / ± 0,5

Fliesen mit / ohne Distanzstücke:
± 0,3 / ± 0,5

azulejos-baldosas con / sin espaciadores:
± 0,3 / ± 0,5

± 0,3 / ± 0,5
p¢ytki z / bez elementów dystansowych

± 0,3 / ± 0,5
ploïice sa / bez razmaka:

± 0,3 / ± 0,5

± 0,3 / ± 0,5

piastrelle senza distanziatori: +  0,5 / - 0,3%
piastrelle con distanziatori: +  0,8 / - 0,2 mm

tiles without spacers:  +  0,5 / - 0,3%
tiles with spacers:  +  0,8 / - 0,2 mm

carreaux sans entretoises:  +  0,5 / - 0,3%
carreaux avec entretoises:  +  0,8 / - 0,2 mm
Fliesen ohne Distanzstücke: +  0,5 / - 0,3%
Fliesen mit Distanzstücke: +  0,8 / - 0,2 mm
azulejos-baldosas sin espaciadores: +  0,5 / - 0,3%

azulejos-baldosas con espaciadores: +  0,8 / - 0,2 mm
+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm

p¢ytki bez elementów dystansowych: +  0,5 / - 0,3%
p¢ytki z elementów dystansowych: +  0,8 / - 0,2 mm

ploïice bez razmaka:+  0,5 / - 0,3%
ploïice sa razmaka: +  0,8 / - 0,2 mm

+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm

piastrelle senza distanziatori: ± 0,5%
piastrelle con distanziatori: 0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2 

tiles without spacers:  ± 0,5%
tiles with spacers: 0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

carreaux sans entretoises:  ± 0,5%
carreaux avec entretoises: 0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

Fliesen ohne Distanzstücke: ± 0,5%
Fliesen mit Distanzstücke: 0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

azulejos-baldosas sin espaciadores: ± 0,5%
azulejos-baldosas con espaciadores: 0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

± 0,5%
0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

p¢ytki bez elementów dystansowych: ± 0,5%
p¢ytki z elementów dystansowych: 0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

ploïice bez razmaka: ± 0,5%
ploïice sa razmaka: 0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

± 0,5%
0,5 mm S ≤ 250 cm2 / 0,75 mm S > 250 cm2

piastrelle senza distanziatori: +  0,5 / - 0,3%
piastrelle con distanziatori: +  0,8 / - 0,2 mm

tiles without spacers:  +  0,5 / - 0,3%
tiles with spacers:  +  0,8 / - 0,2 mm

carreaux sans entretoises:  +  0,5 / - 0,3%
carreaux avec entretoises:  +  0,8 / - 0,2 mm
Fliesen ohne Distanzstücke: +  0,5 / - 0,3%
Fliesen mit Distanzstücke: +  0,8 / - 0,2 mm
azulejos-baldosas sin espaciadores: +  0,5 / - 0,3%

azulejos-baldosas con espaciadores: +  0,8 / - 0,2 mm
+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm

p¢ytki bez elementów dystansowych: +  0,5 / - 0,3%
p¢ytki z elementów dystansowych: +  0,8 / - 0,2 mm

ploïice bez razmaka:+  0,5 / - 0,3%
ploïice sa razmaka: +  0,8 / - 0,2 mm

+  0,5 / - 0,3%
+  0,8 / - 0,2 mm



ISO 10545-3 ASSORBIMENTO D'ACQUA (% in peso)
valore medio
valore singolo

ISO 10545-3 WATER ABSORPTION (in % of weight)
average value
single value

ISO 10545-3 ABSORPTION D'EAU (% en poids)
valeur moyenne
valeur individuelle

ISO 10545-3 WASSERAUFNAHME (in % des Gewichtes)
Durchschnittswert
Einzelwert

ISO 10545-3 ABSORCIÓN DE AGUA (% en peso)
valor medio
valor individual

ISO 10545-3 ÇéÑéèéÉãéôÖçàÖ (% ÓÚ ‚ÂÒ‡)
ÒÂ‰ÌÂÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ
Ó‰ËÌ‡ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ

ISO 10545-3 NASIÅKLIWO¸Ç WODNA (%  na cië¶ar)
Wartoÿç ÿrednia
Wartoÿç pojedyncza

ISO 10545-3 UPIJANJE VODE (% te¥ine)
srednja vrijednost
pojedinaïna vrijednost

ISO 10545-3

ISO 10545-4 MODULO DI ROTTURA (N/mm2)
valore medio
valore singolo

ISO 10545-4 MODULUS OF RUPTURE (N/mm2)
average value
single value

ISO 10545-4 MODULE DE RUPTURE (N/mm2)
valeur moyenne
valeur individuelle

ISO 10545-4 BRUCHMODUL (N/mm2)
Durchschnittswert
Einzelwert

ISO 10545-4 MÓDULO DE ROTURA (N/mm2)
valor medio
valor individual

ISO 10545-4 åéÑìãú èêéóçéëíà (N/ÏÏ2)
ÒÂ‰ÌÂÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ
Ó‰ËÌ‡ÌÓÂ ÁÌ‡˜ÂÌËÂ

ISO 10545-4 WSPÓ·CZYNNIK WYTRZYMA·O¸CI NA  ZGINANIE (N/mm2)
Wartoÿç ÿrednia
Wartoÿç pojedyncza

ISO 10545-4 MODUL PRIJELOMA (N/mm2)
srednja vrijednost 
pojedinaïna vrijednost

ISO 10545-4

E ≤ 0,5

Valore massimo
singolo 0,6

Maximum
single value 0.6

Valeur unique
maximale 0,6

Höchster
Einzelwert 0,6

Valor único
máximo 0,6

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 0,6

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 0,6
Maksimalna
pojedinaïna

vrijednost 0,6

0,6

BIa UNI EN
14411-G

BIb UNI EN
14411-H

≥ 15 spessore ≤ 7,5 mm
≥ 12 spessore >7,5 mm

≥ 15 thickness ≤ 7.5 mm
≥ 12 thickness >7.5 mm

≥ 15 épaisseur ≤ 7,5 mm
≥ 12 épaisseur >7,5 mm

≥ 15 Stärke ≤ 7,5 mm
≥ 12 Stärke >7,5 mm

≥ 15 espesor ≤ 7,5 mm
≥ 12 espesor >7,5 mm

≥ 15 ÚÓÎ˘ËÌ‡ ≤ 7,5 ÏÏ
≥ 12 ÚÓÎ˘ËÌ‡ > 7,5 ÏÏ

≥ 15 gruboÿç ≤ 7.5 mm
≥ 12 gruboÿç >7.5 mm

≥ 15 debljina ≤ 7,5 mm
≥ 12 debljina >7,5 mm

≥ 15         ≤ 7,5 mm
≥ 12          >7,5 mm

RESISTENZA ALL'ABRASIONE
ISO 10545-6 a) resistenza all'abrasione profonda -
piastrelle non smaltate - volume rimosso in mm3

ISO 10545-7 b) resistenza all'abrasione - 
piastrelle smaltate - classi di abrasione da I a V
(progetto ISO)
ABRASION RESISTANCE
ISO 10545-6 a) resistance to deep abrasion -
unglazed tiles - removed volume in mm3

ISO 10545-7 b) resistance to abrasion - glazed tiles
- abrasion classes from I to V (ISO project)
RESISTANCE A L’ABRASION
ISO 10545-6 a) résistance à l’abrasion profonde- cx
non émaillés - volume de matière enlevée en mm3

ISO 10545-7 b) résistance à l’abrasion - cx émaillés
- classes d'abrasion de I à V (projet ISO)
ABRIEBFESTIGKEIT
ISO 10545-6 a) Tiefenabriebfestigkeit - unglasierte
Fliesen - Volumen des abgetragenen Materials in mm3

ISO 10545-7 b) Abriebfestigkeit - glasierte Fliesen -
Abriebklassen I bis V (ISO Projekt)
RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
ISO 10545-6 a) resistencia a la abrasión profunda -
azulejos/baldosas no esmaltados - volumen de
materia perdida en mm3

ISO 10545-7 b) resistencia a la abrasión -
azulejos/baldosas esmaltados - clases de abrasión
de I a V (proyecto ISO)
ìëíéâóàÇéëíú ä àëíàêÄçàû
ISO 10545-6 ‡) ÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í „ÎÛ·ÓÍÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛ -
ÌÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ - Û‰‡ÎÂÌÌ˚È Ó·˙ÂÏ ‚ ÏÏ3

ISO 10545-7 ·) ÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ËÒÚË‡ÌË˛ - „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl
ÔÎËÚÍ‡ - ÍÎ‡ÒÒ ËÒÚË‡ÌËfl ÓÚ I ‰Ó V (ÔÓÂÍÚ ISO)
ODPORNO¸Ç NA ¸CIERANIE
ISO 10545-6 a) wytrzyma¢oÿç na ÿcieranie wg¢ëbne -
p¢ytki nieszkliwione - objëtoÿç materia¢u startego w mm3

ISO 10545-7 b) wytrzyma¢oÿç na ÿcieranie - p¢ytki
szkliwione - klasy ÿcieralnoÿci od I do V (projekt ISO)
OTPORNOST NA  ABRAZIJU
ISO 10545-6 a) otpornost na duboku abraziju-
neglazirane ploïice - odstranjeni volumen u mm3
ISO 10545-7 b) otpornost na abraziju - glazirane
ploïice - klase abrazije od I do V (projekt ISO) 

≤ 175

Classe di abrasione indicata dal produttore

Abrasion class indicated by the manufacturer

Classe d'abrasion indiquée par le producteur

Die Abriebklasse wird vom Hersteller angegeben

Clase de abrasión indicada por el productor

ääÎÎ‡‡ÒÒÒÒ  ËËÒÒÚÚËË‡‡ÌÌËËflfl  ÛÛÍÍ‡‡ÁÁ˚̊‚‚‡‡ÂÂÚÚÒÒflfl  ËËÁÁ„„ÓÓÚÚÓÓ‚‚ËËÚÚÂÂÎÎÂÂÏÏ

Klasa ÿcieralnoÿci wskazana przez producenta

Klasa abrazije prema naznaci proizvoœaïa

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Tabella - Table - Tab. - Tab. - Tab. -
í‡·. - Tab. - Tabela - 

2b

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIa UNI EN 14411-J

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIb UNI EN 14411-K

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIII UNI EN 14411-L

ISO 10545-8 Coefficiente di espansione termica
lineare da temperatura ambiente a 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Linear thermal expansion coefficient
from ambient temperature to 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Coefficient de dilatation thermique
linéique de la température ambiante à 100° C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Koeffizient der linearen thermischen
Ausdehnung bei Temperaturen zwischen der
Raumtemperatur und 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 Coeficiente de dilatación térmica lineal
desde la temperatura ambiente hasta 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8 äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÎËÌÂÈÌÓ„Ó ÚÂÔÎÓ‚Ó„Ó ‡Ò¯ËÂÌËfl
ÓÚ ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚ ÓÍÛÊ‡˛˘ÂÈ ÒÂ‰˚ ‰Ó 100°C (ı10-6 ä-1)
ISO 10545-8 Wspó¢czynnik liniowej rozszerzalnoÿci
termicznej od temperatury otoczenia do 100°C 
(x 10-6 K -1)
ISO 10545-8 Koeficijent linearne termiïke ekspanzije od
sobne temperature do 100°C (x 10-6 K-1)
ISO 10545-8                                             
100°C (x 10-6 K-1)

ISO 10545-9 Resistenza agli sbalzi termici
ISO 10545-9 Thermal shock resistance
ISO 10545-9 Résistance aux écarts de température
ISO 10545-9 Widerstandsfähigkeit gegen Temperaturschwankungen
ISO 10545-9 Resistencia al choque térmico
ISO 10545-9 ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï
ISO 10545-9 Odpornoÿç na szok termiczny
ISO 10545-9 Otpornost na nagle promjene temperature
ISO 10545-9

ISO 10545-11 Resistenza al cavillo - Piastrelle smaltate
ISO 10545-11 Crazing resistance - Glazed tiles
ISO 10545-11 Résistance au tressaillage - cx émaillés
ISO 10545-11 Haarrissbeständigkeit - glasierte Fliesen
ISO 10545-11 Resistencia al cuarteo - Azulejos/baldosas esm.
ISO 10545-11 ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í Í‡ÍÂÎ˛Û - ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡
ISO 10545-11 Odpornoÿç na pëkniëcia w¢oskowate - P¢ytki szkliwione
ISO 10545-11 Otpornost na pucanje- Glazirane ploïice
ISO 10545-11

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

ISO 10545-10 Dilatazione all'umidità
Piastrelle non smaltate (mm/m)

ISO 10545-10 Moisture expansion
Unglazed tiles (mm/m)

ISO 10545-10 Dilatation à l'humidité
Cx non émaillés (mm/m)

ISO 10545-10 Ausdehnung bei Feuchtigkeit 
Unglasierte Fliesen (mm/m)

ISO 10545-10 Dilatación por humedad
Azulejos/baldosas no esmaltados (mm/m)

ISO 10545-10 ê‡Á·Ûı‡ÌËÂ
çÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ (ÏÏ/Ï)

ISO 10545-10 Rozszerzalnoÿç wodna
P¢ytki nieszkliwione (mm/m)

ISO 10545-10 Dilatacija pod vlagom
Neglazirane ploïice (mm/m)

ISO 10545-10

ISO 10545-12 Resistenza al gelo
ISO 10545-12 Frost resistance
ISO 10545-12 Résistance au gel
ISO 10545-12 Frostbeständigkeit
ISO 10545-12 Resistencia a la helada
ISO 10545-12 åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸
ISO 10545-12 Mrozoodpornoÿç
ISO 10545-12 Otpornost na smrzavanje
ISO 10545-12

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena

---

Tabella - Table - Tab. - Tab. - Tab.
í‡·. - Tab. - Tabela  - 

2b

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIa UNI EN 14411-J

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIIb UNI EN 14411-K

Gruppo - Group - Groupe -
Gruppe - Grupo - ÉÛÔÔ‡ -

Grupa - Grupa - 
BIII UNI EN 14411-L

richiesta
required
requise

gefordert
requerida

ÚÂ·ÛÂÚÒfl
wymagana

tra¥ena
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Metodo di prova disponibile
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Método de control disponible
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Metodo di prova disponibile
Test method available
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ÇÓÁÏÓÊÌ˚È ÏÂÚÓ‰ ËÒÔ˚Ú‡ÌËfl
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Metodo di prova disponibile
Test method available

Méthode de contrôle disponible
Verfügbare Prüfmethode

Método de control disponible
ÇÓÁÏÓÊÌ˚È ÏÂÚÓ‰ ËÒÔ˚Ú‡ÌËfl
Metoda kontroli bëdåca do dyspozycji

Metoda ispitivanja

Metodo di prova disponibile
Test method available

Méthode de contrôle disponible
Verfügbare Prüfmethode

Método de control disponible
ÇÓÁÏÓÊÌ˚È ÏÂÚÓ‰ ËÒÔ˚Ú‡ÌËfl
Metoda kontroli bëdåca do dyspozycji

Metoda ispitivanja

EUROPEAN STANDARDS
NORMES EUROPEENNES
EUROPÄISCHE NORMEN 
NORMAS EUROPEAS

NORME EUROPEE ÖÇêéèÖâëäàÖ CTAHÑAPTõ
NORMY EUROPEJSKIE

EVROPSKE NORME

0,5 < E ≤ 3
Valore massimo

singolo 3,3

Maximum
single value 3.3

Valeur unique
maximale 3,3

Höchster
Einzelwert 3,3

Valor único
máximo 3,3

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 3,3

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 3,3
Maksimalna
pojedinaïna

vrijednost 3,3

3,3

3 < E ≤ 6
Valore massimo

singolo 6,5

Maximum
single value 6.5

Valeur unique
maximale 6,5

Höchster
Einzelwert 6,5

Valor único
máximo 6,5

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 6,5

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 6,5
Maksimalna
pojedinaïna

vrijednost 6,5

6,5

6 < E ≤ 10

Valore massimo
singolo 11

Maximum
single value 11

Valeur unique
maximale 11

Höchster
Einzelwert 11

Valor único
máximo 11

å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 11

Maksymalna
pojedyncza
wartoÿç 11
Maksimalna
pojedinaïna
vrijednost 11

11

> 10

Valore minimo
singolo 9

Minimum
single value 9

Valeur unique
minimale 9

Geringer
Einzelwert 9

Valor único
mínimo 9

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ
˝Ì‡˜ÂÌËÂ 9

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 9
Minimalna

pojedinaïna
vrijednost 9

9

BIa UNI EN
14411-G

BIb UNI EN
14411-H

—

≥ 35

Valore minimo
singolo 32

Minimum
single value 32

Valeur unique
minimale 32

Geringer
Einzelwert 32

Valor único
mínimo 32

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 32

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 32

Minimalna
pojedinaïna
vrijednost 32

32

≥ 22

Valore minimo
singolo 20

Minimum
single value 20

Valeur unique
minimale 20

Geringer
Einzelwert 20

Valor único
mínimo 20

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 20
Minimalna

pojedyncza
wartoÿç 20
Minimalna

pojedinaïna
vrijednost 20

20

≥ 18

Valore minimo
singolo 16

Minimum
single value 16

Valeur unique
minimale 16

Geringer
Einzelwert 16

Valor único
mínimo 16

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 16

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 16

Minimalna
pojedinaïna
vrijednost 16

16

≥ 30

Valore minimo
singolo 27

Minimum
single value 27

Valeur unique
minimale 27

Geringer
Einzelwert 27

Valor único
mínimo 27

åËÌËÏ‡Î¸ÌÓÂ
ÓÚ‰ÂÎ¸ÌÓÂ

˝Ì‡˜ÂÌËÂ 27

Minimalna
pojedyncza
wartoÿç 27

Minimalna
pojedinaïna
vrijednost 27

27
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Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo
ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa

BIas, BIIa, BIIb, BIII

Tabella - Table - Tab. - Tab. - Tab. 2c
í‡·. - Tab. - Tabela 2c

RESISTENZA ALLE MACCHIE Piastrelle smaltate Classe 1-3

STAIN RESISTANCE Glazed tiles Classes 1-3

RESISTANCE AUX TACHES Carreaux émaillés Classe 1-3

FLECKBESTÄNDIGKEIT Glasierte Fliesen Klasse 1-3

RESISTENCIA A LAS MANCHAS Azulejos esmaltados Clase 1-3

ìëíéâóàÇéëíú ä èüíçééÅêÄáéÇÄçàû ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡, äÎ‡ÒÒ 1-3

ODPORNO¸Ç NA PLAMIENIE P¢ytki szkliwione Klasa 1-3

OTPORNOST NA MRLJE Glazirane ploïice Klase 1-3

RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI DI USO DOMESTICO E SALI PER PISCINA
(a eccezione degli agenti pulitori contenenti acido fluoridrico e suoi composti)

RESISTANCE TO CHEMICALS FOR HOUSEHOLD USE AND SWIMMING POOL SALTS
(with the exception of cleaning agents containing hydrofluoric acid and its compounds)

RESISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES D'USAGE DOMESTIQUE ET SELS POUR PISCINE
(sauf agents nettoyants contenant de l'acide fluorhydrique et ses composants)

BESTÄNDIGKEIT GEGEN HAUSHALTSCHEMIKALIEN UND ZUSÄTZE FÜR SCHWIMMBÄDER
(unter Ausnahme von Reinigungsmitteln, die Fluorwasserstoff und dessen Bestandteile enthalten)

RESISTENCIA A LOS PRODUCTOS QUÍMICOS DE USO DOMÉSTICO Y SALES PARA PISCINAS
(a excepción de los agentes limpiadores que contengan ácido fluorhídrico y sus compuestos)

ìëíéâóàÇéëíú ä ÅõíéÇõå ïàåàóÖëäàå ëêÖÑëíÇÄå à ëéãüå Ñãü ÅÄëëÖâçéÇ 
(ÍÓÏÂ Ó˜Ë˘‡˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚, ÒÓ‰ÂÊ‡˘Ëı ÒÓÎflÌÛ˛ ÍËÒÎÓÚÛ Ë ÂÂ ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚)

ODPORNO‚Ç NA DZIA·ANIE ‚RODKÓW CHEMICZYCH DOMOWEGO U§YTKU I SOLI BASENOWYCH
(z wyjåtkiem ÿrodków czyszczåcych zawierajåcych kwas fluorowodorowy i jego sole)

OTPORNOST NA KEMIJSKE PROIZVODE ZA KUÇANSTVO I SOLI ZA BAZENE
(osim sredstava za ïi•çenje koji sadr¥e fluornu kiselinu i njene spojeve)

EN 122 a) Piastrelle smaltate - Classe AA-D

EN 122 a) Glazed tiles - Classes AA-D

EN 122 a) Carreaux émaillés - Classe AA-D

EN 122 a) Glasierte Fliesen - Klasse AA-D

EN 122 a) Azulejos esmaltados - Clase AA-D

EN 122 a) ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡, äÎ‡ÒÒ AA-D

EN 122 a) P¢ytki szkliwione - Klasa AA-D

EN 122 a) Glazirane ploïice - Klasa AA-D

EN 122 a) Piastrelle smaltate - Classe AA-D

EN 122 a) Glazed tiles - Classes AA-D

EN 122 a) Carreaux émaillés - Classe AA-D

EN 122 a) Glasierte Fliesen - Klasse AA-D

EN 122 a) Azulejos esmaltados - Clase AA-D

EN 122 a) ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡, äÎ‡ÒÒ AA-D

EN 122 a) P¢ytki szkliwione - Klasa AA-D

EN 122 a) Glazirane ploïice - Klasa AA-D

≥ 3

≥ GB

≥ UB
(BIa, BIb, BIIa, BIIb)

Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo
ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa -

BIa, BIb, BIIa, BIIb, BIII

Tabella - Table - Tab. - Tab. - Tab. - í‡·. - Tab. - Tabela -  
2c 

ISO 10545-14 RESISTENZA ALLE MACCHIE Piastrelle smaltate

ISO 10545-14 STAIN RESISTANCE Glazed tiles

ISO 10545-14 RESISTANCE AUX TACHES Carreaux émaillés

ISO 10545-14 FLECKENBESTÄNDIGKEIT Glasierte Fliesen

ISO 10545-14 RESISTENCIA A LAS MANCHAS Azulejos/baldosas esmaltados

ISO 10545-14 ìëíéâóàÇéëíú ä èüíçééÅêÄáéÇÄçàû ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡

ISO 10545-14 ODPORNO¸Ç NA PLAMIENIE P¢ytki szkliwione

ISO 10545-14 OTPORNOST NA MRLJE Glazirane ploïice

ISO 10545-14 

ISO 10545-13 RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI DI USO DOMESTICO E SALI PER PISCINA
(a eccezione degli agenti pulitori contenenti acido fluoridrico e suoi composti)

ISO 10545-13 RESISTANCE TO CHEMICALS FOR HOUSEHOLD USE AND SWIMMING POOL SALTS
(with the exception of cleaning agents containing hydrofluoric acid and its compounds)

ISO 10545-13 RESISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES D'USAGE DOMESTIQUE ET SELS POUR PISCINE
(sauf agents nettoyants contenant de l'acide fluorhydrique et ses composants)

ISO 10545-13 BESTÄNDIGKEIT GEGEN HAUSHALTSCHEMIKALIEN UND ZUSÄTZE FÜR SCHWIMMBÄDER
(unter Ausnahme von Reinigungsmitteln, die Fluorwasserstoff und dessen Bestandteile enthalten)

ISO 10545-13 RESISTENCIA A LOS PRODUCTOS QUÍMICOS DE USO DOMÉSTICO Y SALES PARA PISCINA
(a excepción de los agentes limpiadores que contengan ácido fluorhídrico y sus compuestos)

ISO 10545-13 ìëíéâóàÇéëíú ä ÅõíéÇõå ïàåàóÖëäàå ëêÖÑëíÇÄå à ëéãüå Ñãü ÅÄëëÖâçéÇ 
(ÍÓÏÂ Ó˜Ë˘‡˛˘Ëı ÒÂ‰ÒÚ‚, ÒÓ‰ÂÊ‡˘Ëı ÒÓÎflÌÛ˛ ÍËÒÎÓÚÛ Ë ÂÂ ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚)

ISO 10545-13 ODPORNO‚Ç NA DZIA·ANIE ‚RODKÓW CHEMICZYCH DOMOWEGO U§YTKU I SOLI BASENOWYCH
(z wyjåtkiem ÿrodków czyszczåcych zawierajåcych kwas fluorowodorowy i jego sole)

ISO 10545-13 OTPORNOST NA KEMIJSKE PROIZVODE ZA KUÇANSTVO I SOLI ZA BAZENE
(osim sredstava za ïi•çenje koji sadr¥e fluor-vodiïnu kiselinu i njene spojeve)

ISO 10545-13 

a) Piastrelle smaltate

a) Glazed tiles

a) Carreaux émaillés

a) Glasierte Fliesen

a) Azulejos/baldosas esmaltados

a) ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡

a) P¢ytki szkliwione

a) Glazirane ploïice

a) 

b) Piastrelle non smaltate

b) Unglazed tiles

b) Carreaux non émaillés

b) Unglasierte Fliesen

b) Azulejos/baldosas no esmaltados

·) çÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡ 

b) P¢ytki nieszkliwione

b) Neglazirane ploïice

b) 

Gruppo - Group - Groupe - Gruppe - Grupo
ÉÛÔÔ‡ - Grupa - Grupa -

BIa, BIb, BIIa, BIIb, BIII

Tabella - Table - Tab. - Tab. - Tab. - í‡·. - Tab. - Tabela  - 
2c

ISO 10545-13 RESISTENZA AGLI ACIDI E ALLE BASI (a eccezione dell'acido fluoridrico e dei suoi composti)

ISO 10545-13 RESISTANCE TO ACIDS AND BASES (with the exception of hydrofluoric acid and its compounds)

ISO 10545-13 RESISTANCE AUX ACIDES ET AUX BASES (sauf l’acide fluorhydrique et ses composants)

ISO 10545-13 SÄURE- UND LAUGENBESTÄNDIGKEIT (unter Ausnahme von Fluorwasserstoff und dessen Bestandteilen)

ISO 10545-13 RESISTENCIA A LOS ÁCIDOS Y A LAS BASES (con excepción del ácido fluorhídrico y sus compuestos)

ISO 10545-13 ìëíéâóàÇéëíú ä äàëãéíÄå à ôÖãéóÄå (ÍÓÏÂ ÒÓÎflÌÓÈ ÍËÒÎÓÚ˚ Ë ÂÂ ÍÓÏÔÓÌÂÌÚÓ‚)

ISO 10545-13 ODPORNO¸Ç NA DZIA·ANIE KWASÓW I ZASAD (z wyjåtkiem kwasu fluorowodorowego i jego soli)

ISO 10545-13 OTPORNOST NA KISELINE I LU¥INE (osim fluor-vodiïne kiseline i njenih spojeva)

ISO 10545-13

a) Piastrelle smaltate

a) Glazed tiles

a) Carreaux émaillés

a) Glasierte Fliesen

a) Azulejos/baldosas esmaltados

a) ÉÎ‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡

a) P¢ytki szkliwione

a) Glazirane ploïice

a) 

da GLA a GLC
from GLA to GLC

de GLA à GLC
von GLA bis GLC

de GLA a GLC
oÚ GLA ‰Ó GLC
od GLA do GLC
od GLA do GLC

GLA       GLC

b) Piastrelle non smaltate

b) Unglazed tiles

b) Carreaux non émaillés

b) Unglasierte Fliesen

b) Azulejos/baldosas no esmaltados

·) çÂ„Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌ‡fl ÔÎËÚÍ‡

b) P¢ytki nieszkliwione

b) Neglazirane ploïice

b) 

244 245

da ULA a ULC (bassa concentrazione)
da UHA a UHC (alta concentrazione)
from ULA to ULC (low concentration)

from UHA to UHC (high concentration)
de ULA à ULC (faible concentration)
de UHA à UHC (forte concentration)

von ULA bis ULC (geringe konzentration)
von UHA bis UHC (hohe konzentration)

de ULA a ULC (baja concentración)
de UHA a UHC (alta concentración)

oÚ ULA ‰Ó ULC (çËÁÍ‡fl ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËfl)
oÚ UHA ‰Ó UHC (Ç˚ÒÓÍ‡fl ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËfl)

od ULA do ULC (Niskie stë¯enie)
od UHA do UHC (Wysokie stë¯enie)

od ULA do ULC (Niska koncentracija)
od UHA do UHC (Visoka koncentracija)

ULA       ULC
UHA       UHC

EUROPEAN STANDARDS
NORMES EUROPEENNES
EUROPÄISCHE NORMEN 
NORMAS EUROPEAS

NORME EUROPEE ÖÇêéèÖâëäàÖ CTAHÑAPTõ
NORMY EUROPEJSKIE

EVROPSKE NORME
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